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АКТ

О РЕГУЛИРОВАНИИ ВЫДАЧИ ПАТЕНТОВ.


Да будет постановлено Королем и Законодательным собранием Гавайских островов, собравшимися в Легислатуре Королевства:



Раздел 1. Все патенты выдаются от имени Его Величества Короля, под печатью Министерства внутренних дел, подписываются Министром внутренних дел и контрассигнуются Комиссаром по патентам, а также регистрируются вместе с описаниями в Министерстве внутренних дел в книгах, ведущихся для этой цели.

Раздел 2. Каждый патент должен содержать краткое название или описание изобретения или открытия, точно указывающее его характер и назначение, а также предоставление патентообладателю, его наследникам или правопреемникам сроком на десять [A] лет исключительного права на изготовление, использование и продажу изобретения или открытия на всей территории Гавайских островов со ссылкой на описание для получения подробных сведений. Копия описаний и чертежей прилагается к патенту и является его частью.

Раздел 3. Любое лицо, которое изобрело или открыло какой-либо новый и полезный способ, машину, изделие, процесс или состав вещества, или любое новое и полезное усовершенствование таковых, не известное или не используемое другими лицами в этой стране и не запатентованное (или не описанное в какой-либо печатной публикации) в этой или любой иностранной стране до его изобретения или открытия, может при условии уплаты пошлин, требуемых по закону, и совершения иных надлежащих процедур получить на него патент. При условии, однако, что любое лицо, которое изобрело или открыло какой-либо новый и полезный способ, машину, изделие, процесс или состав вещества, или любое новое и полезное усовершенствование таковых и получило на него патент или патенты от какого-либо иностранного правительства, может также получить на него патент в этой стране, как предусмотрено выше, если только запатентованный объект не был введен в общественное использование на Гавайских островах более чем за один год до подачи заявки на патент. Но каждый патент, выданный на изобретение, которое было ранее запатентовано в иностранной стране, ограничивается таким образом, чтобы срок его действия не превышал срока истечения такого иностранного патента, или, если имеется несколько иностранных патентов, он не должен действовать дольше срока истечения того из них, у которого самый короткий неистекший срок, и ни в коем случае он не может действовать более десяти [A] лет.

Раздел 4. Прежде чем какой-либо изобретатель или первооткрыватель получит патент на свое изобретение или открытие, он должен подать письменную заявку Министру внутренних дел и представить в Министерство внутренних дел письменное описание такового, а также способа и процесса его изготовления, составления и использования, изложенное в ясных, кратких и точных выражениях, а в случае машины он должен объяснить ее принцип и способ, которым он применил этот принцип, чтобы отличить его от других изобретений, и он должен особо указать и четко заявить права на ту часть, усовершенствование или комбинацию, которую он заявляет как свое изобретение или открытие. Когда характер дела допускает наличие чертежей, заявитель должен предоставить их, как указано в Разделе 2. Когда изобретение или открытие представляет собой состав вещества, заявитель должен предоставить образец ингредиентов и состава в количестве, достаточном для проведения эксперимента. Во всех случаях, допускающих представление в виде модели, заявитель должен, если потребуется, предоставить модель удобного размера, чтобы выгодно продемонстрировать различные части своего изобретения.

Раздел 5. Заявитель должен под присягой подтвердить, что он считает себя первоначальным и первым изобретателем или первооткрывателем способа, машины, изделия, состава или усовершенствования, на которое он испрашивает патент, и что он не знает и не полагает, что таковое было когда-либо ранее известно или использовано, и должен указать, гражданином какой страны он является.

Раздел 6. При подаче любой такой заявки и уплате пошлин, требуемых по закону, Комиссар по патентам должен изучить предполагаемое новое изобретение или открытие, и если в результате такого изучения окажется, что заявитель по праву имеет право на патент согласно закону и что таковое является достаточно полезным и важным, он должен соответствующим образом доложить Министру внутренних дел, который распорядится о выдаче патента на него.

Раздел 7. Любое лицо, которое совершило какое-либо новое изобретение или открытие и желает получить дополнительное время для его доработки, может при уплате пошлин, требуемых по закону, подать в Министерство внутренних дел оговорку, излагающую его замысел и отличительные характеристики, и испрашивающую защиту его права до тех пор, пока он не доработает изобретение. Такая оговорка должна храниться в тайне и действует в течение одного года с момента ее подачи.

Раздел 8. Комиссар по патентам назначается Министром внутренних дел, он должен изучать все заявки на патенты и представлять по ним отчеты, и за такие услуги он получает пошлину в размере двадцати долларов за каждую изученную и представленную им заявку, которая должна быть уплачена заявителем авансом. В дополнение к этой пошлине со всех заявителей на патенты взимаются следующие пошлины: при подаче каждой первоначальной заявки на патент — пять долларов; при выдаче патента — пять долларов; и пять долларов взимается за подачу оговорки.

Раздел 9. Настоящий Акт вступает в силу и становится законом с момента его опубликования, а «Акт о внесении поправок в разделы 255 и 256 Гражданского кодекса и добавлении нового раздела в Гражданский кодекс под номером 256a», утвержденный двадцать второго июня 1868 года от Р. Х., настоящим отменяется.

Утвержден двадцать девятого августа 1884 года от Р. Х.

КАЛАКАУА РЕКС.

[A] Изменено на «пятнадцать». Акт 27, Законы 1896 г.
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АКТ

О ВНЕСЕНИИ ПОПРАВОК В АКТ О РЕГУЛИРОВАНИИ ВЫДАЧИ ПАТЕНТОВ, УТВЕРЖДЕННЫЙ ДВАДЦАТЬ ДЕВЯТОГО АВГУСТА 1884 ГОДА.

Да будет постановлено Королем и Легислатурой Гавайского Королевства:


Раздел 1. Указанный Акт дополняется пятью новыми разделами, которые должны быть пронумерованы как разделы 10, 11, 12, 13 и 14, и должны гласить следующее:

«Раздел 10. Комиссар по патентам настоящим уполномочивается принимать присягу для всех целей, связанных с деятельностью его ведомства.

Раздел 11. Если при рассмотрении какой-либо заявки на патент Комиссар по патентам вынесет заключение, неблагоприятное для заявителя, он должен предоставить заявителю или его поверенному письменное изложение причин такого заключения, и заявитель может после этого внести поправки в свою заявку или в течение девяноста дней после этого подать апелляцию в Верховный суд в полном составе; и если такая апелляция будет подана, указанный заявитель должен подать в Министерство внутренних дел, по крайней мере за двадцать дней до слушания в указанном Суде, свои причины для апелляции, специально изложенные в письменном виде, и уведомить указанного Министра внутренних дел не менее чем за десять дней о времени и месте такого слушания.

Раздел 12. Суд должен заслушать и разрешить такую апелляцию и подать в Министерство внутренних дел свидетельство о своем решении, и такое решение определяет дальнейшее производство по делу.

«Если такое решение будет в пользу заявителя, Министр внутренних дел распорядится о выдаче заявленного патента или такой его модификации, которая будет определена указанным Судом.

Раздел 13. Убытки за нарушение любого патента могут быть взысканы путем подачи иска в Верховный суд от имени заинтересованной стороны. Потерпевшая сторона также имеет право на средства правовой защиты в соответствии с принципами справедливости, чтобы запретить такое нарушение и взыскать компенсацию за него.

Раздел 14. Термин «нарушение», как он используется в настоящем Акте, определяется как изготовление, использование или продажа любого запатентованного изделия без письменного согласия владельца патента на него или его агента, уполномоченного давать такое согласие».

Раздел 2. Настоящий Акт вступает в силу с даты его утверждения.

Утвержден двадцать третьего июня 1888 года от Р. Х.

КАЛАКАУА РЕКС.

От имени Короля:

Л. А. Терстон,

Министр внутренних дел.
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АКТ 27.

АКТ

О ВНЕСЕНИИ ПОПРАВОК В РАЗДЕЛЫ 2 И 3 АКТА ПОД НАЗВАНИЕМ «АКТ О РЕГУЛИРОВАНИИ ВЫДАЧИ ПАТЕНТОВ», УТВЕРЖДЕННОГО 29 АВГУСТА 1884 ГОДА, И О ДОБАВЛЕНИИ ДВУХ НОВЫХ РАЗДЕЛОВ К УКАЗАННОМУ АКТУ, С ПОПРАВКАМИ, ВНЕСЕННЫМИ АКТОМ ПОД НАЗВАНИЕМ «АКТ О ВНЕСЕНИИ ПОПРАВОК В АКТ О РЕГУЛИРОВАНИИ ВЫДАЧИ ПАТЕНТОВ», УТВЕРЖДЕННЫМ 23 ИЮНЯ 1888 ГОДА, КОТОРЫЕ БУДУТ НАЗЫВАТЬСЯ РАЗДЕЛАМИ 15 И 16.

Да будет постановлено Легислатурой Республики Гавайи:



Раздел 1. Раздел 2 Акта под названием «Акт о регулировании выдачи патентов», утвержденного 29 августа 1884 года, настоящим изменяется путем исключения слова «десять» и вставки вместо него слова «пятнадцать», так что указанный раздел после внесения поправок должен гласить следующее:

«Раздел 2. Каждый патент должен содержать краткое название или описание изобретения или открытия, точно указывающее его характер и назначение, а также предоставление патентообладателю, его наследникам или правопреемникам сроком на пятнадцать лет исключительного права на изготовление, использование и продажу изобретения или открытия на всей территории Гавайских островов со ссылкой на описания для получения подробных сведений. Копия описаний и чертежей прилагается к патенту и является его частью:»

Раздел 2. Раздел 3 Акта под названием «Акт о регулировании выдачи патентов», утвержденного 29 августа 1884 года, настоящим изменяется путем исключения слова «десять» и вставки вместо него слова «пятнадцать», так что указанный раздел после внесения поправок должен гласить следующее:

«Раздел 3. Любое лицо, которое изобрело или открыло какой-либо новый и полезный способ, машину, изделие, процесс или состав вещества, или любое новое и полезное усовершенствование таковых, не известное или не используемое другими лицами в этой стране и не запатентованное (или не описанное в какой-либо печатной публикации) в этой или любой иностранной стране до его изобретения или открытия, может при условии уплаты пошлин, требуемых по закону, и совершения иных надлежащих процедур получить на него патент. При условии, однако, что любое лицо, которое изобрело или открыло какой-либо новый и полезный способ, машину, изделие, процесс или состав вещества, или любое новое и полезное усовершенствование таковых и получило на него патент или патенты от какого-либо иностранного правительства, может также получить на него патент в этой стране, как предусмотрено выше, если только запатентованный объект не был введен в общественное использование на Гавайских островах более чем за один год до подачи заявки на патент. Но каждый патент, выданный на изобретение, которое было ранее запатентовано в иностранной стране, ограничивается таким образом, чтобы срок его действия не превышал срока истечения такого иностранного патента, или, если имеется несколько иностранных патентов, он не должен действовать дольше срока истечения того из них, у которого самый короткий неистекший срок, и ни в коем случае он не может действовать более пятнадцати лет.»

Раздел 3. К указанному Акту, с поправками, внесенными Актом под названием «Акт о внесении поправок в Акт о регулировании выдачи патентов», утвержденным 23 июня 1888 года, добавляется новый раздел, который будет называться Разделом 15.

«Раздел 15. Всякий раз, когда какой-либо патент является недействующим или недействительным по причине дефектного или недостаточного описания, или по причине того, что патентообладатель заявил в качестве своего изобретения или открытия больше, чем он имел право заявлять как новое, если ошибка возникла по неосторожности, случайности или ошибке и без какого-либо мошеннического или обманного намерения, Министр внутренних дел должен, при сдаче такого патента и уплате тех же пошлин, которые требуются по закону при выдаче первоначального или первого патента, распорядиться о выдаче нового патента на то же изобретение и в соответствии с исправленным описанием патентообладателю, или, в случае его смерти, или переуступки прав на весь или любую неразделенную часть первоначального патента, то его исполнителям, администраторам или правопреемникам на неистекшую часть срока действия первоначального патента. Такая сдача вступает в силу после выдачи исправленного патента. Министр внутренних дел может по своему усмотрению, по требованию заявителя и при уплате той же или первой пошлины, требуемой при выдаче патента, распорядиться о выдаче нескольких патентов на отдельные и самостоятельные части запатентованного объекта. Описания и притязания в каждом таком случае подлежат пересмотру и ограничению таким же образом, как и первоначальные заявки. Каждый такой перевыпущенный патент вместе с исправленным описанием имеет в законе ту же силу и действие при рассмотрении всех исков по делам, возникающим впоследствии, как если бы он был первоначально подан в такой исправленной форме; но в описание не вносится никаких новых сведений, и в случае патента на машину модель или чертежи не подлежат изменению, за исключением случаев, когда они изменяются друг на друга, но если нет ни модели, ни чертежа, поправки могут быть внесены при доказательстве, удовлетворительном для Министра внутренних дел, что такие новые сведения или поправка были частью первоначального изобретения и были опущены из описания по неосторожности, случайности или ошибке, как указано выше. При подаче любой такой заявки на перевыпуск Министру внутренних дел проводится то же рассмотрение, которое предусмотрено Разделом 6 «Акта о регулировании выдачи патентов», утвержденного 29 августа 1884 года.»

Раздел 4. К указанному Акту, с поправками, внесенными Актом под названием «Акт о внесении поправок в Акт о регулировании выдачи патентов», утвержденным 23 июня 1888 года, добавляется новый раздел, который будет называться Разделом 16.

«Раздел 16. Патенты могут быть предоставлены, выданы и перевыпущены правопреемнику изобретателя или первооткрывателя, но переуступка прав должна быть сначала подана в Министерство внутренних дел. И во всех случаях подачи заявки правопреемником на выдачу патента заявка должна быть подана, а описание подписано изобретателем или первооткрывателем в соответствии с законом. И во всех случаях подачи заявки на перевыпуск любого патента заявка должна быть подана, а исправленное описание подписано изобретателем или первооткрывателем, если он жив.»

Раздел 5. Настоящий Акт вступает в силу с даты его утверждения.

Утвержден 12 мая 1896 года от Р. Х.

СЭНФОРД ДОУЛ,

Президент Республики Гавайи.
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АКТ

О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ РЕГИСТРАЦИИ АВТОРСКИХ ПРАВ.

Да будет постановлено Королем и Легислатурой Гавайского Королевства:


Раздел 1. С даты принятия настоящего Акта автор любой карты, книги, диаграммы, музыкального произведения, эстампа, гравюры, фотографии, картины, рисунка или статуи, или автор любой модели или дизайна, предназначенного для завершения и выполнения в качестве произведения изобразительного искусства, или наследники, исполнители или администраторы умершего автора таковых могут получить свидетельство об авторском праве на них в порядке, предусмотренном ниже.

Раздел 2. Прежде чем кто-либо получит свидетельство об авторском праве, заявка на него должна быть подана в Министерство внутренних дел, подтвержденная присягой заявителя о том, что такой заявитель является первоначальным и первым автором карты, книги, диаграммы, музыкального произведения, эстампа, гравюры, фотографии, картины, рисунка, статуи, модели или дизайна, предназначенного для завершения и выполнения в качестве произведения изобразительного искусства, на которое испрашивается свидетельство об авторском праве, или, если такая заявка подается законным представителем умершего автора, такой представитель должен под присягой подтвердить, что он полагает, что указанный умерший автор был первоначальным и первым автором указанной карты, книги, диаграммы, музыкального произведения, эстампа, гравюры, фотографии, картины, рисунка или статуи, или модели или дизайна, предназначенного для завершения и выполнения в качестве произведения изобразительного искусства, и такой заявитель должен указать, гражданином какой страны он является. Такая заявка должна сопровождаться указанной присягой и копией указанной карты, книги, диаграммы, музыкального произведения, эстампа, гравюры, фотографии, картины, рисунка или статуи, или модели или дизайна, предназначенного для завершения и выполнения в качестве произведения изобразительного искусства, если таковые были опубликованы, или, если таковые не были опубликованы, копией их названия. Все такие копии должны храниться в Министерстве внутренних дел, а все такие названия должны быть записаны в книге, ведущейся для этой цели в указанном Министерстве. Если указанная карта, книга, диаграмма, музыкальное произведение, эстамп, гравюра, фотография, картина, рисунок или статуя, или если указанная модель или дизайн, предназначенный для завершения и выполнения в качестве произведения изобразительного искусства, не были опубликованы на момент подачи указанной заявки, лицо или лица, подающие указанную заявку, должны для обеспечения действительности свидетельства об авторском праве, предусмотренного Разделом 4 настоящего Акта, доставить или обеспечить доставку Министру внутренних дел копии такой карты, книги, диаграммы, музыкального произведения, эстампа, гравюры, фотографии, картины, рисунка или статуи, или модели или дизайна, предназначенного для завершения и выполнения в качестве произведения изобразительного искусства, в течение одного месяца после их публикации в этом Королевстве.

Раздел 3. При подаче такой заявки заявитель должен уплатить Министру внутренних дел пошлину в размере пяти долларов.

Раздел 4. При подаче такой заявки, сопровождаемой указанными документами, и уплате такой пошлины Министр внутренних дел распоряжается о выдаче заявителю Свидетельства об авторском праве под печатью Министерства внутренних дел, предоставляющего ему и его наследникам, исполнителям, администраторам и правопреемникам исключительное право печатать, перепечатывать, публиковать, использовать и продавать указанную карту, книгу, диаграмму, музыкальное произведение, эстамп, гравюру, фотографию, картину, рисунок или статую, или указанную модель или дизайн, предназначенный для завершения и выполнения в качестве произведения изобразительного искусства, на всей территории Гавайского Королевства сроком на двадцать лет с даты его выдачи.

Раздел 5. Ни одно лицо не может возбудить иск о нарушении своего авторского права, если оно не уведомит об этом путем включения в каждый экземпляр своей карты, книги, диаграммы, музыкального произведения, эстампа, гравюры, фотографии, картины, рисунка или статуи, или в свою модель или дизайн, предназначенный для завершения и выполнения в качестве произведения изобразительного искусства, на титульном листе или на странице, непосредственно следующей за ним, если это книга, или, если это карта, диаграмма, музыкальное произведение, эстамп, гравюра, фотография, картина, рисунок или статуя, или модель или дизайн, предназначенный для завершения и выполнения в качестве произведения изобразительного искусства, путем нанесения на какую-либо видимую часть такового или на материал, на котором таковой смонтирован, слов «Гавайское авторское право» и имени лица, которому было выдано Свидетельство об авторском праве, и даты его выдачи, следующим образом: «Гавайское авторское право, А. Б., 10 июня 1888 г.»

Раздел 6. При толковании настоящего Акта слова «эстамп», «гравюра» и «гравировка» применяются только к живописным иллюстрациям или произведениям, связанным с изобразительным искусством, и никакие эстампы или этикетки, предназначенные для использования на любых других промышленных изделиях, не подлежат сертификации в соответствии с Законом об авторском праве.

Раздел 7. Акт под названием «Акт о поощрении образования в этом Королевстве путем обеспечения копий диаграмм, карт и книг авторам и владельцам таких копий», утвержденный тридцать первого декабря 1864 года, и все другие законы и части законов, противоречащие положениям настоящего Акта, настоящим отменяются.

Раздел 8. Настоящий Акт вступает в силу с даты его утверждения.

Утвержден двадцать третьего июня 1888 года от Р. Х.

КАЛАКАУА РЕКС.

От имени Короля:

Л. А. Терстон,

Министр внутренних дел.
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АКТ

О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ РЕГИСТРАЦИИ ЭСТАМПОВ, ЭТИКЕТОК И ТОВАРНЫХ ЗНАКОВ.

Да будет постановлено Королем и Легислатурой Гавайского Королевства:

Раздел 1. Любое лицо, фирма или корпорация, желающие обеспечить исключительное использование любого эстампа, этикетки или товарного знака, предназначенного для прикрепления или нанесения на любые товары или промышленные изделия, или на бутылки, коробки или упаковки, содержащие такие товары или промышленные изделия, для указания имени производителя, содержимого упаковок, качества товаров или инструкций по применению, могут получить свидетельство о регистрации такого эстампа, этикетки или товарного знака в порядке, предусмотренном ниже.

Раздел 2. Прежде чем какое-либо лицо получит свидетельство о регистрации оттиска, этикетки или товарного знака, оно должно подать в Министерство внутренних дел заявление о регистрации такого оттиска, этикетки или товарного знака с декларацией, заверенной присягой заявителя; или если заявление подается фирмой или корпорацией — присягой члена такой фирмы или должностного лица такой корпорации о том, что он является или они являются единственным или первоначальным собственником или собственниками либо правопреемником или правопреемниками такого собственника или собственников товаров или изготовленных изделий, для которых должен использоваться такой оттиск, этикетка или товарный знак, с описанием таких товаров и изготовленных изделий, а также способа, которым должен использоваться такой оттиск, этикетка или товарный знак. К указанному заявлению должны прилагаться две точные копии такого оттиска, этикетки или товарного знака.

Раздел 3. При подаче такого заявления заявитель или заявители должны выплатить Министру внутренних дел пошлину в размере пяти долларов.

Раздел 4. Получив такое заявление вместе с прилагаемыми документами и уплатой такой пошлины, Министр внутренних дел обеспечивает запись указанного оттиска, этикетки или товарного знака в книге, ведущейся для этой цели, и выдает заявителю или заявителям свидетельство о регистрации под печатью Министерства внутренних дел; и такое свидетельство о регистрации закрепляет за заявителем или заявителями исключительное право пользования указанным оттиском, этикеткой или товарным знаком на всей территории Гавайских островов сроком на двадцать лет с даты его выдачи.

Раздел 5. Настоящий Закон вступает в силу с момента его утверждения.

Утверждено двадцать третьего июня 1888 года от Р. Х.

КАЛАКАУА РЕКС.

По приказу Короля:

Л. А. Терстон,

Министр внутренних дел.

Примечание. На практике было установлено, что необходимы три копии: одна подается вместе с заявлением и присягой, одна прикрепляется к реестру и одна прикрепляется к выдаваемому свидетельству.




стр. 17

ПРАВИЛА ПРОЦЕДУРЫ

В

ПАТЕНТНОМ ВЕДОМСТВЕ

РЕСПУБЛИКИ

ГАВАЙИ.

Следующие положения, разработанные в строгом соответствии с законами Гавайских островов, касающимися выдачи патентов на изобретения и регистрации авторских прав, оттисков, этикеток и товарных знаков, публикуются в качестве руководства для всех заинтересованных лиц.

Изобретателям и поверенным рекомендуется соблюдать прилагаемые формы во всех случаях, когда они применимы.

К. Б. РИПЛИ,

Комиссар по патентам.

Утверждено:

Дж. А. Кинг,

Министр внутренних дел.



ПЕРЕПИСКА.

1. Вся переписка с ведомством должна осуществляться в письменной форме. Все действия ведомства будут основываться исключительно на письменных материалах.
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2. Все письма должны быть адресованы Министру внутренних дел.

3. Стоимость фрахта, почтовые или другие расходы на материалы, отправляемые в ведомство, должны быть полностью предоплачены. В противном случае они не будут приняты.

4. Переписка ведомства будет вестись с заявителем, если он не назначил поверенного представлять его интересы или если он не передал все права на свое изобретение; в любом из этих случаев переписка будет вестись с таким поверенным или таким правопреемником.

5. По каждому отдельному вопросу или заявлению в каждом случае должно составляться отдельное письмо.

ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ КОРРЕСПОНДЕНТОВ.

6. Ведомство не может отвечать на запросы о новизне предполагаемого изобретения до подачи заявки на патент.

7. Оговорки и находящиеся на рассмотрении заявки сохраняются в тайне. Никакая информация относительно подачи какой-либо оговорки или заявки на патент не предоставляется без разрешения заявителя, если это не необходимо для надлежащего ведения дел в ведомстве.

8. После выдачи патента модель, описание и чертежи подлежат общему ознакомлению, а копии, за исключением модели, предоставляются на условиях, опубликованных вместе с настоящими правилами.

ПОВЕРЕННЫЕ.

9. Любое лицо, обладающее рассудительностью и безупречной моральной репутацией, может выступать в качестве агента или доверенного лица заявителя после подачи надлежащей доверенности.

10. Доверенности могут быть отозваны на любом этапе производства по делу; и в случае такого отзыва ведомство будет сношаться напрямую с заявителем или с другим назначенным им поверенным. Правопреемник полного объема прав может быть представлен поверенным по своему выбору.

ЗАЯВИТЕЛИ.

11. Любое лицо, которое изобрело или открыло какое-либо новое и полезное искусство, машину, изделие, способ или состав вещества, либо любое новое или полезное усовершенствование таковых, не известные и не использовавшиеся другими лицами в этой стране и не описанные в каких-либо печатных изданиях до его изобретения или открытия таковых, может при условии уплаты требуемых законом пошлин и совершения иных надлежащих процессуальных действий получить на них патент. При этом также условие, что если такое лицо получило патент или патенты на свое изобретение или открытие от какого-либо иностранного правительства, оно может также получить на него патент в этой стране, если только запатентованное изделие не находилось в общественном пользовании на Гавайских островах в течение более чем одного года до подачи заявки на патент.

12. В случае если изобретение или открытие было предварительно запатентовано в иностранном государстве, патент, выдаваемый в этой стране, ограничивается таким образом, чтобы его срок действия не превышал срок истечения действия такого иностранного патента, либо, если имеется более одного иностранного патента, он не должен превышать срок истечения действия патента с наименьшим неистекшим сроком, и ни при каких обстоятельствах он не действует более десяти лет.
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ЗАЯВКА.

13. Заявки на выдачу патентов должны подаваться Министру внутренних дел в письменной форме.

14. Полная заявка включает прошение, описание, присягу и чертежи, а также модель или образец, когда это требуется, и первую пошлину в размере двадцати пяти долларов. Прошение, описание и присяга должны быть написаны на английском или гавайском языке.

15. Ни одна заявка на патент не помещается в дела для экспертизы до тех пор, пока не будут получены все ее части, за исключением модели или образца.

ПРОШЕНИЕ.

16. Прошение представляет собой должным образом подписанное заявителем и адресованное Министру внутренних дел обращение, в котором указаны имя и место жительства просителя и содержится просьба о выдаче патента на указанное в нем изобретение со ссылкой на описание для его полного раскрытия.

ОПИСАНИЕ.

17. Описание представляет собой письменное изложение изобретения или открытия, а также способа и процесса изготовления, конструирования, составления и использования такового и должно быть изложено в столь полных, ясных, кратких и точных выражениях, чтобы позволить любому лицу, сведущему в области искусства или науки, к которой оно относится или с которой оно наиболее тесно связано, изготавливать, конструировать, составлять и использовать его. Оно должно завершаться конкретным и четким пунктом или пунктами формулы, определяющими ту часть, усовершенствование или комбинацию, которую заявитель считает своим изобретением или открытием.

18. При составлении описаний следует соблюдать следующий порядок расположения:

Первое — вводная часть с указанием имени и места жительства заявителя и названия изобретения;

Второе — общее изложение цели и сущности изобретения;

Третье — краткое описание чертежей, показывающее, что представляет собой каждый вид;

Четвертое — подробное описание, полностью поясняющее предполагаемое изобретение и способ его конструирования, практического применения, работы и использования;

Пятое — пункт или пункты формулы;

Шестое — подпись изобретателя;

Седьмое — подписи двух свидетелей.

19. При наличии чертежей в описании должны содержаться ссылки посредством цифр на различные виды и посредством букв или цифр на различные детали.

20. Описание должно быть подписано изобретателем или его поверенным, и подпись должна быть заверена двумя свидетелями. Должны быть указаны полные имена, и все имена, как заявителей, так и свидетелей, должны быть написаны разборчиво.

21. Все документы должны быть написаны четким, разборчивым почерком только на одной стороне бумаги, в противном случае ведомство может потребовать их распечатки. Все межстрочные вставки и исправления должны быть четко отмечены на полях или в сносках, написанных на той же странице. Предпочтительна гербовая бумага с пронумерованными строками, и на левой стороне каждой страницы описания должно быть оставлено широкое поле.

ПРИСЯГА.

22. Изобретатель должен принести присягу в том, что он искренне верит в то, что является первоначальным и первым изобретателем или открывателем искусства, машины, изделия, состава или усовершенствования, на которые он испрашивает патент; в том, что таковые не были заспатентованы им самим или другими лицами с его ведома или согласия в какой-либо другой стране, а если таковые были так заспатентованы, должны быть приведены подробные сведения: название, страна, дата, номер и срок; и в том, что таковые, по его сведениям, не находились в общественном пользовании на Гавайских островах в течение более чем одного года; в том, что он не знает и не верит, что таковые были когда-либо ранее известны или использованы, а также должен указать, гражданином какой страны он является, и место своего жительства.

23. Присяга может быть принесена перед любым лицом в пределах этой Республики, уполномоченным законом принимать присягу, или, если заявитель проживает в какой-либо иностранной стране, перед любым министром, поверенным в делах, консулом или коммерческим агентом, имеющим полномочия от гавайского правительства, либо перед любым нотариусом в такой иностранной стране, причем присяга во всех случаях должна быть заверена надлежащей официальной печатью должностного лица, перед которым она приносится.

Когда присяга приносится перед каким-либо зарубежным должностным лицом, не являющимся гавайским консулом или агентом, свидетельство о полномочиях такого должностного лица должно быть получено от такого консула или агента под его официальной печатью и приложено к ней.

ЧЕРТЕЖИ.

24. Заявитель патента обязан по закону предоставить чертежи своего изобретения, если это допускается характером дела.

25. Чертежи должны быть подписаны изобретателем или его поверенным и заверены двумя свидетелями, а также должны отображать каждый признак изобретения, охватываемый формулой.

26. Чертежи выполняются в двух экземплярах: один экземпляр на плотном пергаменте, другой экземпляр на кальке; чертежи выполняются черной тушью наилучшего качества и исключительно пером, каждая линия и буква должны быть черными. Размер листа, на котором выполняется чертеж, должен составлять ровно 10×15 дюймов, на расстоянии одного дюйма от его краев должна быть проведена единая ограничительная линия, оставляющая «поле видимости» размером 8×13 дюймов. Внутри этой границы должны умещаться все изображения и подписи; одна из меньших сторон листа считается его верхней частью, и вниз от ограничительной линии должно быть оставлено незаполненным пространство шириной не менее 1¼ дюйма для внесения названия, имени, номера и даты.

27. Масштаб, в котором выполняется чертеж, должен быть достаточно крупным для того, чтобы показать механизм без скученности, и для достижения этой цели при необходимости может использоваться более одного листа. Буквы и цифры для ссылок должны быть аккуратно начерчены и достаточно велики, чтобы их можно было легко различить. Если одна и та же часть изобретения представлена на более чем одном виде чертежа, она всегда должна обозначаться одним и тем же символом; и один и тот же символ никогда не должен использоваться для обозначения разных частей.

28. На чертеже не допускается никаких штампов или рекламных объявлений агента или поверенного, а также письменных адресов.

Если заявка окажется неполной в соответствии с вышеуказанными правилами и будет возвращена Министром внутренних дел для исправления, она должна быть подана повторно в течение тридцати дней, если заявитель является резидентом Гавайских островов, или в течение четырех месяцев, если он проживает в иностранной стране; в противном случае она подлежит отклонению, если она пересекается с другой заявкой, поданной в течение этого интервала и охватывающей то же изобретение или усовершенствование.

МОДЕЛЬ.

29. Модель не требуется в качестве части заявки, если при рассмотрении дела это не окажется необходимым или полезным; в таком случае Комиссар по патентам письменно уведомляет об этом заявителя, и производство по делу приостанавливается до предоставления модели.

30. Модель должна четко демонстрировать каждый конструктивный элемент машины, являющийся предметом пункта формулы изобретения, но не должна включать иные элементы, кроме тех, которые охватываются фактическим изобретением или усовершенствованием, если только это не необходимо для демонстрации изобретения в действующей модели.

31. Модель должна быть аккуратно и прочно изготовлена из долговечного материала, причем металл считается предпочтительным; однако, если материал является существенным признаком изобретения, модель должна быть изготовлена из этого материала.

32. Модель не должна превышать одного фута в длину, ширину или высоту, если только Комиссар по патентам не разрешит действующие модели сложных машин больших размеров.

33. Модели, относящиеся к запатентованным делам, не выносятся из ведомства иначе как под надзором присяжного сотрудника, специально уполномоченного Комиссаром по патентам.

стр. 25

ОБРАЗЦЫ.

34. Когда изобретение или открытие представляет собой состав вещества, заявитель должен предоставить образец состава и его ингредиентов в количестве, достаточном для проведения экспериментов.

35. Во всех случаях, когда изделие не является скоропортящимся, должен быть предоставлен образец заявленного состава, оформленный надлежащим образом для хранения в ведомстве.

ИНТЕРФЕРЕНЦИЯ.

36. Интерференция — это производство, возбуждаемое с целью определения вопроса о приоритете изобретения между двумя или более сторонами, заявляющими права на по существу одно и то же патентоспособное изобретение или открытие.

37. Если поданная заявка по существу заявляет то же изобретение, в отношении которого была подана оговорка, Комиссар по патентам уведомляет лицо, подавшее оговорку, о необходимости дополнить свою заявку в трехмесячный срок, и если при ее подаче обнаруживается коллизия, объявляется интерференция. Если лицо, подавшее оговорку, не дополняет свою заявку в назначенный срок или в течение такого дополнительного срока, который может быть предоставлен ему по уважительной причине, Комиссар по патентам приступает к рассмотрению первой по времени заявки так, как будто никакой оговорки не существовало.

38. Каждая сторона в интерференции обязана представить краткое заявление под присягой, указывающее дату первоначального замысла изобретения, его иллюстрации с помощью чертежа или модели, его раскрытия другим лицам, его завершения и степень его использования.

39. Показания по таким делам могут приниматься устно перед Комиссаром по патентам в назначаемое им время либо могут собираться путем выдачи судебных поручений в соответствии с формами, принятыми в судах Республики.

40. После завершения заслушивания показаний дело тщательно рассматривается Комиссаром по патентам и разрешается по существу на основе представленных доказательств.

ОГОВОРКИ.

41. Оговорка в соответствии с патентным законом представляет собой уведомление, направляемое в ведомство относительно притязаний лица, подавшего оговорку, в качестве изобретателя с целью предотвращения выдачи патента другому лицу на то же предполагаемое изобретение по заявке, поданной в течение срока действия оговорки, без уведомления лица, подавшего оговорку.

42. Оговорка может быть подана в Министерство внутренних дел любым лицом, которое сделало новое изобретение или открытие и желает получить дополнительное время для его доработки, при условии уплаты требуемой законом пошлины. Такая оговорка сохраняется в тайне и действует в течение одного года с даты подачи.

43. Оговорка должна включать прошение, описание, присягу и, когда это допускается характером дела, чертеж, и должна ограничиваться единственным изобретением или усовершенствованием. Заверение присяги должно соответствовать Правилу 23.

ЖАЛОБЫ.

44. Обжалование неблагоприятного заключения Комиссара по патентам осуществляется в Верховном суде в полном составе. Комиссар по патентам предоставляет через Министра внутренних дел заявителю или его поверенному письменное изложение своих причин для такого заключения, после чего заявитель может изменить свою заявку либо может в течение девяноста дней после предоставления такого письменного изложения ему или его поверенному либо отправки по почте из почтового отделения в Гонолулу на его адрес или адрес его поверенного подать жалобу в Верховный суд в полном составе.

В случае подачи жалобы заявитель должен подать в Министерство внутренних дел не менее чем за двадцать дней до слушания дела указанным Судом свои мотивы жалобы, изложенные в письменной форме, и должен уведомить указанного Министра в письменной форме не менее чем за десять дней о времени и месте такого слушания.

АВТОРСКОЕ ПРАВО.

45. Свидетельство об авторском праве может быть получено автором любой карты, книги, диаграммы, музыкального произведения, оттиска, гравюры на дереве, гравюры, фотографии, картины, рисунка или статуи, либо автором любой модели или дизайна, предназначенных для воплощения и завершения в качестве произведения изящных искусств, а также наследниками, исполнителями завещания или администраторами умершего автора такового. Термины «оттиск», «гравюра на дереве» и «гравюра» применяются исключительно к пиктографическим иллюстрациям или произведениям, связанным с изящными искусствами, и никакой оттиск или этикетка, предназначенные для использования на других промышленных изделиях, не могут быть удостоверены в соответствии с законом об авторском праве.

ЗАЯВКА НА АВТОРСКОЕ ПРАВО.

46. Заявка на получение свидетельства об авторском праве представляет собой обращение, подписанное заявителем и адресованное Министру внутренних дел, в котором заявляется, что такой заявитель является первоначальным и первым автором изделия, на которое испрашивается свидетельство об авторском праве, и гражданином какой страны он является. Если заявка подается представителем умершего автора, такой заявитель должен заявить, что он является наследником, исполнителем завещания или администратором (в зависимости от обстоятельств) такого умершего автора, что он верит, что указанный умерший автор был первоначальным и первым автором изделия, на которое испрашивается свидетельство об авторском праве, и гражданином какой страны он — такой представитель — является. Такое заявление должно быть подтверждено присягой заявителя и сопровождаться копией изделия, на которое испрашивается свидетельство об авторском праве, если таковое было опубликовано; либо, если таковое не было опубликовано, копией его названия. В случае если такое изделие не было опубликовано на момент подачи заявки, его копия должна быть доставлена Министру внутренних дел в течение одного месяца после его публикации в настоящей Республике. Срок действия авторского права составляет двадцать лет. Заверение присяги должно соответствовать Правилу 23.

ОТТИСКИ, ЭТИКЕТКИ И ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ.

47. Свидетельство о регистрации любого оттиска, этикетки или товарного знака, предназначенных для прикрепления или нанесения на любые товары или изготовленные изделия либо на бутылки, коробки или упаковки, содержащие таковые, для указания наименования производителя, содержимого упаковок, качества товаров или инструкций по применению, может быть получено любым лицом, фирмой или корпорацией.

ЗАЯВКА НА РЕГИСТРАЦИЮ ОТТИСКА, ЭТИКЕТКИ ИЛИ ТОВАРНОГО ЗНАКА.

48. Заявка на получение свидетельства о регистрации оттиска, этикетки или товарного знака представляет собой декларацию, подписанную заявителем или заявителями и адресованную Министру внутренних дел, в которой заявляется, что такой заявитель является или такие заявители являются единственным и первоначальным собственником или собственниками либо правопреемником или правопреемниками такого собственника или собственников товаров или изготовленных изделий, для которых должен использоваться такой оттиск, этикетка или товарный знак, с описанием таких товаров и изготовленных изделий, а также способа, которым должен использоваться такой оттиск, этикетка или товарный знак.

Такая декларация должна быть подтверждена присягой заявителя; или, если заявление подается фирмой или корпорацией, присягой члена такой фирмы или должностного лица такой корпорации и сопровождаться тремя точными копиями такого оттиска, этикетки или товарного знака. Срок действия регистрации оттиска, этикетки или товарного знака составляет двадцать лет. Заверение присяги должно соответствовать Правилу 23.

ПЕРЕУСТУПКА ПРАВ.

49. Каждый патент, каждое свидетельство об авторском праве и каждое свидетельство о регистрации оттиска, этикетки или товарного знака, либо интерес в них подлежат переуступке прав по закону посредством письменного документа; и патентообладатель, или его правопреемники, или законные представители могут подобным же образом даровать и передавать исключительное право по своему патенту или своему свидетельству о регистрации на всю Гавайскую Республику или любую ее указанную часть. Такие переуступки прав должны быть совершены и удостоверены в том же порядке, который предписан законом для передачи прав на недвижимое имущество, и должны быть поданы для регистрации (в офис Регистратора документов о передаче прав) в течение трех месяцев после их совершения.

ПОШЛИНЫ.

50—


	При подаче заявки на патент 25,00 долл.

	При подаче оговорки 5,00 долл.

	При подаче заявки на авторское право 5,00 долл.

	При подаче заявки на оттиск, этикетку или товарный знак 5,00 долл.

	При выдаче патента 5,00 долл.

	За копии документов, за каждые сто слов или их часть 0,50

	За перевод каждых ста слов или их части 1,00

	За копии чертежей — стоимость их изготовления

	За гербовый сбор на каждый патент 10,00 долл.

	За регистрацию каждой переуступки прав, за каждые сто слов или их часть 0,50



Примечание. Закон требует две точные копии оттиска, этикетки или товарного знака, но на практике оказывается, что необходимы три.





стр. 31

ФОРМЫ.


[image: ]


№ 1. ПРОШЕНИЕ О ВЫДАЧЕ ПАТЕНТА.

Министру внутренних дел:

Ваш проситель, ————, гражданин (или подданный) ————, проживающий по адресу ————, просит выдать ему патент на усовершенствование в отношении ————, изложенное в прилагаемом описании.

(Подпись заявителя.)



№ 2. ОГОВОРКА.

Министру внутренних дел:

Прошение ————, гражданина (или подданного) ————, проживающего по адресу ————, заявляет о том, что он сделал определенные усовершенствования в отношении ————, и желает получить дополнительное время для их доработки. Поэтому он просит о защите своих прав до тех пор, пока он не доработает свое изобретение, и о том, чтобы нижеследующее описание такового было подано в качестве оговорки в конфиденциальные архивы ведомства и сохранялось в тайне.

(Подпись заявителя.)



№ 3. ПРИСЯГА ДЛЯ ПАТЕНТА ИЛИ ОГОВОРКИ.




	Hawaiian Islands,
	}
	ss.



	     Island of ——————





————, вышеуказанный проситель, проживающий по адресу ————, должным образом приведенный к присяге, заявляет и показывает, что он искренне верит в то, что является первоначальным, первым и единственным изобретателем усовершенствования в отношении ————, описанного и заявленного в предшествующем описании; в том, что таковое не было заспатентовано им самим или другими лицами с его ведома или согласия, за исключением следующих стран: ————





	Country.
	No.
	Date of Patent.
	Term of years.



	 
	 
	 
	 



	 
	 
	 
	 



	 
	 
	 
	 



	 
	 
	 
	 





В том, что таковое, по его сведениям, не находилось в общественном пользовании на Гавайских островах в течение более чем одного года до подачи его заявки на патент; и он не знает и не верит, что таковое было когда-либо ранее известно или использовано; и что он является гражданином (или подданным) ————.

(Полное имя изобретателя.)

Засвидетельствовано присягой и подписано передо мной сего ———— дня ———— 18— года от Р. Х.


[М. П.] (Подпись нотариуса.) (См. Правило 23.)




№ 4. ПРОШЕНИЕ АВТОРА О ВЫДАЧЕ СВИДЕТЕЛЬСТВА ОБ АВТОРСКОМ ПРАВЕ.

Министру внутренних дел:

Ваш проситель, ————, гражданин (или подданный) ————, проживающий по адресу ————, просит выдать ему свидетельство об авторском праве на ———— (опишите изделие) ————, копия которого прилагается к настоящему документу.

(Полное имя автора.)
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№ 5. ПРИСЯГА ЗАЯВИТЕЛЯ НА СВИДЕТЕЛЬСТВО ОБ АВТОРСКОМ ПРАВЕ.




	Hawaiian Islands,
	}
	ss.



	     Island of ——————





————, вышеуказанный проситель, проживающий по адресу ————, должным образом приведенный к присяге, заявляет и показывает, что он является первоначальным и первым автором ———— (опишите изделие) ————, упомянутого в предшествующем прошении, и что он является гражданином (или подданным) ————.

(Полное имя автора.)

Засвидетельствовано присягой и подписано передо мной сего ———— дня ———— 18— года от Р. Х.


[М. П.] (Подпись нотариуса.) (См. Правило 23.)




№ 6. ПРОШЕНИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ УМЕРШЕГО АВТОРА О ВЫДАЧЕ СВИДЕТЕЛЬСТВА ОБ АВТОРСКОМ ПРАВЕ.

Министру внутренних дел:

Ваш проситель, ————, гражданин (или подданный) ————, проживающий по адресу ————, просит выдать ему свидетельство об авторском праве в качестве (наследника, исполнителя завещания или администратора) ————, умершего, на ———— (опишите изделие) ————, копия которого прилагается к настоящему документу.

(Подпись заявителя.)
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№ 7. ПРИСЯГА ЗАЯВИТЕЛЯ НА СВИДЕТЕЛЬСТВО ОБ АВТОРСКОМ ПРАВЕ НА ПРОИЗВЕДЕНИЕ УМЕРШЕГО АВТОРА.




	Hawaiian Islands,
	}
	ss.



	     Island of ——————





————, вышеуказанный проситель, проживающий по адресу ————, должным образом приведенный к присяге, заявляет и показывает, что он является (наследником, исполнителем завещания или администратором) ————, умершего, что он искренне верит в то, что указанный ————, умерший, был первоначальным и первым автором ———— (опишите изделие) ————, упомянутого в предшествующем прошении; и что он является гражданином (или подданным) ————.

(Полное имя заявителя.)

Засвидетельствовано присягой и подписано передо мной сего ———— дня ———— 18— года от Р. Х.


[М. П.] (Подпись нотариуса.) (См. Правило 23.)




№ 8. ПРОШЕНИЕ О ВЫДАЧЕ СВИДЕТЕЛЬСТВА О РЕГИСТРАЦИИ ОТТИСКА, ЭТИКЕТКИ ИЛИ ТОВАРНОГО ЗНАКА.

Министру внутренних дел:

Ваш проситель, ————, гражданин (или подданный) ————, проживающий по адресу ————, просит выдать (имя лица, фирмы или корпорации) свидетельство о регистрации ———— (оттиска, этикетки или товарного знака, в зависимости от обстоятельств), три копии которого прилагаются к настоящему документу.

(Подпись заявителя.)
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№ 9. ПРИСЯГА ЗАЯВИТЕЛЯ НА СВИДЕТЕЛЬСТВО О РЕГИСТРАЦИИ ОТТИСКА, ЭТИКЕТКИ ИЛИ ТОВАРНОГО ЗНАКА.




	Hawaiian Islands,
	}
	ss.



	     Island of ——————





————, проживающий по адресу ————, должным образом приведенный к присяге, заявляет и показывает, что он является заявителем, упомянутым в предшествующем прошении, и является (членом фирмы ———— или ———— видом должностного лица ———— ———— наименование корпорации ————), что он является (или они являются) единственным и первоначальным собственником (или собственниками) (либо правопреемником или правопреемниками) ———— (имя первоначального собственника или собственников) ———— ———— (опишите товары или изготовленные изделия, для которых должен использоваться оттиск, этикетка или товарный знак) и что указанный (оттиск, этикетка или товарный знак) должен использоваться следующим образом, а именно: (опишите способ использования).

(Подпись заявителя.)

Засвидетельствовано присягой и подписано передо мной сего ———— дня ———— 18— года от Р. Х.


[М. П.] (Подпись нотариуса.) (См. Правило 23.)
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